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Megjelenik minden héten kétszer: Vasárnap és Csütörtökön.

Szerkesztővel értekezhetni : naponta délelőtt II órától 12-ig.

Egyes szám ára: 10 krajezár.
Mimién csotörtöki számhoz egy félivre terjedő könyvalakjáhan 

nyomott ,,regény-csarnok" csatoltatik melléklet gyanánt.

A -Zasztava •

l urcsa 'zemrehánvást 
tava" cziinü szerb lap ez. 
mahaii. Nem is érdemlené 

és az orvosok.

hangoztatott a „Za-z- 
t \i február lű-iki sz;i- 
meg. Imgy figyelemre

méltassuk. habár éppen városunk szerb polgá
réinak is szól, hogyha a szemrehányás minden fur
csaság;' mellett is bizonyos elv íjelentőseget nem 
hordana magában.

Megmondjuk, mi bántja a „Z;isztava"-t ?
Azt mondja, hogy \árosunkban három szerb 

orvos létezik, kiknek nevel kinőni- le epitheton or- 
imns kíséretében lel is < miit), s e szakavatott fér
fiak. allil ja a ..Zas/.tava " nem tudnának itt 
megélni, mivel számos szerb család magyar 
s illetőleg z.'idó orvost tart.

Nevetni való sületlenség az efféle szeinrehá- kentcni s legkivált pedig vallási s felekezeti kii- 
nvás. de van egy komoly oldala i'. mely azonban lölibbegtdv miatt.
sértő mind az orvosi karra, mind a szerbekre Albán mar tökéletesén egv etcrteneiik a „Z;i'/-
nézve. iav:i'-v l. ha azt roszszallaná. hogy valamely ki-

S e sértést kötelességen sajtónak megtorolni, zárol g ■/• rb jellegű ügyhöz magvait vagv z'idót 
Nem kevesebbet mondott a ..Z i'Zlav a " e alkalma/eai.ak.

szemrehányásával. mint Imgy a szerbeknek lierine- be tmltiinkkal az orvosi tudoniánv nem -zerb.
lice el kellene zárkózniuk mindentől, a mi nem amint műn i íramzia. vagv angol ügy . Kiv.i- 
szerb. s egyedüli üdvüket ezen ilhisoriiis eszmében lólag az orvosi tudomány bir kosmopolitikii' jel
keresni. léggel, mert az a kerek ég alatt mindenütt egy s

Szerb szakácsnőt, s szerb kocsist kell tarta- ugyanazon alapelveket hirdeti.
niok. Iiogv azok megélhessenek, szerb lapokat, s Alapos tudomás) szereztünk arról. Iiogv a
mindjárt a „Zasztava" i járatniuk, hogy azok e.vis- „Zasztava e/en szemrehányása nem egy intelligens 
lálhassanak. peres ügveikben szerb ügyvédim/ > 'Zerb családot melyen sertett. \ au is abban vala- 
betegségükben szerb orvoshoz fordulniuk. mert mi. midőn a -ajtó mlaig engedi mamit liilbu/gal- 
(állitja .i ..Zasztava") az szégyen a szerbekre néz mában r gad tűi. a hol már a privát clhatárt á t 
ve. ha ok nem támogatják a népükből szármázó s szabad akaralol is táji czelzattal korlat-dili igvek- 
szolgálattev okét. ->zik

S/ep a faji ragaszkodás. > különösen dicséren
dő szeib polgárainkban, de ily tnlzásba átcsapnia, 
véleményünk szerint nem szabadna.

Mert miféle méltánylása a/ az. érdemnek, mely 
pusztán a táji rokonságon alapszik.

E szerint elegendő, ha valaki szeri), ha ezen
ki viil egv eb érti < inéi nincsenek is. hogy a szerbek
tani"g.lSsák. . .

M ír pt dig ez ellen lililldctl józan golldtdkti-
zásti szerb tilt akozik A I.H sadah'inli.in az egy e-
alias- -k. a l-m - sótól a legmagasabbig nem jöhet
felek e/.eli vagy faji t-kintet al;:.

Az "rvo-. mini ily en nem zsidó, s nem u a
gvar. s nem sz-m l-, haliéin egy s/eriieii o r v o s.

II.t sikerült kivívnia embertársai becsiili-'é-t s 
bizalmat, akkor nincs jogában senkinek azt csők

Nekünk egyátalán nem lehet az ellen kifogá
sunk, hegy a helyi), orvosokat tekintet nélkül fa
juk s vallásukra bármily család is vegye igénybe.

S e szerint semmi csodalatosat nem találnánk 
abban, ha éppen a „Zasztava45 által felemlített or
vosok éppen izraelita családoknál működnének, a 
Iliim ez is gyakori eset.

Ih annyira nem terjedhet a mi tolerantiánk 
még a ..Zasztava" irányában sem. 
felszólalását hallgatással mellőzök. 
érdemli a nyilvános megrovást.

Toll'e be a „Zasztava“ azt a 
Iv el maga elé kitűzött . mely, hinni 
abban áll, Imgv előítéletet és sötétséget terjesszen, 
s mi bizonyára nem fogunk vele foglalkozni

ogy egy ügyi 

Iliért az. Ilicg-

hivatás! , me- 
akariuk. nem

Munkácsy-kultusz a vidéken-
Ki isztus Pilátus élőn ' -

En is egyike valek ama sok ezernek, kik a sugár
úti miicsarnokha zarándokoltak. Imgv hiles földiák 
nagyhírű csodamuvén lelkesedjenek.

> a remek műalkotást minden látogatási órában 
nagvszámii intelligens publikum ostromolta, mely elra- 
-.ladtalásának minden nyelven kifej -zést adott.

Magvar művészeink csupa s/ei •;ny seg s lelkesedés
ből nagvliirii vendégünk iránt csak is remekművét 
„Krisztus Pilátus előtt" állították ki szemlére. a 
közönség nem is követel többet.

Az ember belép a homályos terembe s a pillanat
ban. hogy szeme a képre esik, ugy érzi, mintha a mű
vészet hatalmas biivereje áltál egy más világba sodor
tatnék. almi egv szenvedélytől felizgatott gyülekezet, 
van vg'iill melynek akaratát. Cselekedetét a néző a/on-

, El-dkcs ezikket \ái — mik egyik j--l i-..... i/r. k-i.-kc-b-
polgár.) küldi-* be Lipiiiikii.ik luiiH t nvi lveti ir>.i lefordítás <- 
közlés vegeit Ajánl.iiik .<-.ónk li_-y. In.< lo V -ztrk.

A „ZOMBOR és VIDÉKE
TÁRCZÁJ A.

Hegyek közt.
— Vilimen. 1881. évi juliiis hóban.

II.

r.d a magasba. Ibi a lugyi. ! 
Ni zd* ott nio'olyg az eg 
Ibi a magasba ni-t ha lelked 
Nem volt ott soha még

Hol három kedv. - ku -i mgv I
Vpátiak hí. gagyog

Dömötör Pál

„E v a n g e 1 i n a.

I
l.-gy ml' /••h-*. ko-zoriis l- i. / ' 
.8 bérez, koszorúja, rengeteg!
Hm sut vevők a délibábtól,
Hogy III-gjál jani az egeket

F.s ügyi-. ugy i' képzelem ni-'-t : 
Keni told az itt, a Imi vagyok; 
Olyan bübáj ragad,|.i l- lk-iu'1
A nap is ugy eg, ugy ragyog

De a telin- -zel II.IL'V csodái 
l.lall.i.ik utadat
Mar no az árnyék óriása,
Mar zug a ziihat.-g

Mikor felébred, e kis völgyben 
l'enyet egyszerre szórja szil 
En istenein! okkép nyitod fel 
Az. ébredő angyal szemét.

S mikor l-'iiyaigszik, e kis Völgyben 
Egy szerre ail be a s. tét
En isten-in ! ekkép csukod le 
Álomra angyalom -zeniét.

A merre nézek, olyan szépét 
Nem nyújthat képzelet rege . 
Mind oly -In -. nagy alkotás az! 
Isten csodája, remeke.

De mind -• n így. di- -■■ csodákat 
Hidegen néznem. Imi- g- n.
Oly hidegen! ha nem tolnál itt

Mar jo a httvos hegyi szellő, 
Elkapva fortéid’.
Mar I. ny-g.t a -zikla-tenger. 
Őrizve kim -eit.

De hisz itt-ott bokorra i-. Imi 
Madárka röppen al.
S giinyhora. Imi szabad madárként 
Tanyáz a pór-család

1- hallod azt a hangot, melyen

Oh mert az eg. "h iiu rt az i-t-n
Ott l.lll legközelebb'

A természet csodáin .által
Hogy mcíre visz az ut.
Öli megtudod t- . - -ak kérdezd meg 
E kis pásztor liut . . .

Tol. föl! az eg valóban onnan
Már messze mm lehet, 
Hová egy kis pá-zl-ufim ska.
I.vy gy-r mek elvezet.

!■ <>l a magasba' lol az. égig 1

r.v;tiioi'iiii:i a tetrassoti állt. Égsziliii szemei, me- 
Ivcktiek mereng-- kifejezésében egész világa feküdt a 
néma bánatnak, levede/.n pillant.issal nvugodtak a vi
ruló táj felett: inig a han.vatló nap aranyos sugarai 
neszt-lenül suhantak el szőke fürtéin, azután végig 
csokdo.st.ik a lombos fák fakadó virá'jbimbóit, maj-l a 
-/ellő korbácsolta tét ezüst hullámaiban merültek el. 
tova tűnve a messze kékein hegyek ormai mögött.

\ nap végkép letűnt a láthatárr-d. utolsó isten- 
ho/zadnl vissza hagwa az alkony pirt. mely a/eg azúr 
kékjén, lassanként elömlött.

Egv közeli orgona bokor zöld hajtásai kö/ött. csa
logány zengő epedő esteli -lalát. és Evangelina lemon- 
dólag hallgatta e dalt, a szerelem ez édes, hivó hangjait, 
míg szop szemeiből, két igazgyöngy hullott egy reszkető 
ibolya csokorra, mely kebelen nyugodott.

\ lm- cseppek érintésére a virágok tnegrázkótl 
taták gyenge szirmaikat; inig zöld levelk- ik mély rész
véttel hallgaták Evangelina történetét, melyet az a le t 
alágordiilo könycsep mesélt nekik. . .

Mikor is volt az? Ali. már egy egész hosszú t v 
napjai tűntek el a végtelenségbe azóta, és Evangelina 
im g most sem tanult meg lemondani! Emlékében vissza 
vaiá/solja azt a szép, enyhe nyári estid, midőn olt a 
lombos, árnyas fák alatt lemondott boldogságról, szere-



i.al megérti. \ izsgáljuk a beszélő a i ez vonásokat, s azok 
elbeszélnek mindent nekünk a mit a nagy mester 
feslő-ecsetével beléjük lehelt.

Látjuk, hogy beszelnek, vádolnak, kiabálnak, dü
hösködnek. gimyolódnak. szánnak és bizonyítanak.

> azt kérdezzük magunktól gondolatban: miiele 
világ volt ez? Soká, soká kell e szenvedélyes csoportot 
szemlélnünk, nem tudunk eleget látni a 2000 éves ó-vi
lágon. melyet a művész ragyogó színeivel élénkbe tárt.

Es a cselekvő személyek!
Mindeniket külön kell megcsodálnunk, mint tudja 

szerepét oly plasztikusan s beszélőn eljátszani, mintha 
a művész ide varázsolta volna okét, hogy újra játszák 
azt a szerepüket, melyet az életben egykor játszottak.

A közönség nem tudja magát tartóztatni attól, 
hogy tetszésének s kritikájának hangos kifejezést adjon.

Hangosan kiáltja egy néző, mennyire sikerült a 
turbános papi vádló, hosszú teher szakállárai. Mintha 
csak hallaná az ember vádjait, melyeket Jézus ellen 
hangoztat!

Mt l\ csúf, szőrös arczok. melyek ott összebújtak, 
hogy Jézusra rábizonyítsák a Imiit!

Mely ordítozó népsöpredék gyűlt itt egybe! kiált
ja egy másik néző.

Mennyire kézzel foghatók a római katonák karjai 
s lábai, kik szuronyaikkal a népet kellő korlátok között 
t oljak, jegyzi meg egy műértö szomszédjához fordulva.

Mennyire mesterkéletleiiiil szép ama tiatal asszony 
arcza. a ki kedves félénk gyermekét tartja karjain s 
szánó tekintetei vet Jézusra. igy hangzott egy más 
műértö kimondása.

E> Jézus!
Ebben a fehér, durva ruhában, bilincsbe fűzött 

kezekkel, mily nagy egy Jézus ez. igy szód egy in
telligens uri ember nejéhez.

E-iészen inas Jézus ez. mint a minőket a festők 
közönségesen festenek. Egy ilyen Jézust soha se láttam 
Ince. válaszol rá neje . . .

Igazatok van derék házastársak, egy ilyen Jézust 
nem is találtok egykönnyen.

Ez a valódi Jézus, a kit Munkácsy ecsete eb ük 
varázsolt.

Itt látjuk ot a hatalom ura. Pilátus eiott. az izra
elita papok s nyakas tudósok előtt mint vádlottat! A j
kait csalódás s keserűség játsza körül, mely isteni szi
vére nehezedik.

> látjuk homloka körül a mennyei eszméket ter
jengem. látjuk mint feszülnek nemesen formait orrizmai 
benső felindulástól . . . Látjuk a mint szemei tompán, 
remény telemül tekintenek l’il.itusta. kitol el nem vár
hatja. hogy megérti, hogy neki igazságot szolgáltat.

Ki lehet olvasni nemes arczából. hogy érzi, mily 
nehéz az o álláspontja Pilátus előtt a papok s pbarise- 
usokkal 'zeniben, kik Jerusalem fölött uralkodnak.

Nyomott szívéin- kell zárnia az emberszeretet s 
sz.elidseg tanait, melyek népét nagy tettekre hevítenék, 
es a melyek miatt Pilátus és a zsidó papoktól bevádol
va s elitébe h-'Z. I.' mégis emelt fővel áll s magasz
tosságban l- ny ü-jóizi a gyülekezetét.

A közjó az melyeit hisz istenneltelt szive hatal
masul) dobon, és a prophetai jóssejtelem az. hogy a 
szelídség s szeretet isteni tanai, daczára elitéltetésének

egykoron mégis uralkodni Ionnak az emberiség kozott, 
ezek az ó támaszai, melyek ot s magasztos szellemet, 
bátorítják.

.Mennyire csalódásig életliű s természetesek a lép
csők, melyek Pilátus bitói székéhez vezetnek.

..Kedvem kerekedik e lépcsőkre hágni, hogy a bí
borra) szegélyzett köpenyben ott ülő Pilátust taifejénél 
megragadjam s azt kiáltsam fülébe: . Ne nézz li.it Pi
látust oly sötéten magad elé! A mi kedves Jézusunk 
áll előtted Nazarethból." Jgy szólt egy kedves lányka, 
elragadtatva az ó-let hu műalkotástól.

Biz. igazad van kedves lánykám, mily jó volna, ha 
a földi nyomor elhárítása végett a kellő időben egy ily 
kedves nemtő kéz állana rendelkezésre, mely az embe
rek Pilátusait üstökön ragadná, midőn az isteni érzel
meket az emberben kárhoztatni és elitélni akarják.

Íme. a nagy mester alkotása c lányka szivében 
nemes érzéseket és nemes gondolatokat ébresztett, és ép
pen azért felülmúlhatatlan műremek, mert bírja azt a 
magasztos hatalmat: magasztos eszméket s számos, 
számos szivet felébreszteni.

Lássátok azt az. istentől szellemmel megáldott 
kezet, mely e műremeket alkotó. ezek az emberiség 
történetében nagy eseményi állítottak szemlélet elé-.

I:'.s mell ezen esemény maradandókig halhatatlan 
tanítás lesz, az emberiségre nézve, ugy kötötte le azt a 
mester legszebb színeivel a mint azt ezer könyv nem 
tudná visszaadni.

Ilin-, itt áll az isteni igazság Jézus alakjában és 
azt hirdeti, hogy az ember isten-eredetű. hogy az em
bernek a földön az a boldogító inissioja van. hogy sze
retet és szelídség között mukóidjé-k. védelmezve a sze
gényeket. gyengéket és nyomorultakat.

Es az isteni igazsággal szemben emelkednek a 
vádak a papok, nyakas tudósok és vad zsoldosok alak
jában. s közöttük a középen ül a ilimai hatalom ura. 
Pilátus az o bírói székén, hogy azt az isteni igazságot 
elitélje.

É» itt látod végien sötét háttérben a kába népet, 
mely nem tudja megérteni az isteni igazságot, s látod, 
a mit vadságában gúnyolja és sárral dobód ja.

Ki tagadhatná azt a szomorú valót, hogy az em
beriség történetében e mélyre hatói tanulságos esemény 
gyakran ismétlődik, hogy abban a történetben mindig 
uralomvágyó Pilátusok, nyakas papok s vad zsoldosok 
voltak kó-zm-l. kik az isteni igazságot, ha szavát felemel
te. mimiig kárhoztatták <•' elítélték. Imgy az emberiség 
szelleme mindig zavarba jött akkor, midőn az isteni 
igazság beható tanait terjesztette

Mily világosan s mily élethüven adta vissza a 
mester ezen tanulságos történeti eseményt.

Pilátus bitói székén mélyen gondolkodott s politi
zált. Mily hatása lehet a nazarenusi tanainak? I gy ta
lálja. hogy a romai uralom ezen tanok által veszélyez
tetve van; mert hiszen a nép egy zsidók királyáról 
beszél. Ez adja földi gyarlóságoktól elfogult szivének azt 
a vágyat, meiy az igazságot hirdető Jézust kárhoztatta 
es elitélte. Pilátus környezetében vannak a tudósok, pa
pok. templom-hivatalnokok, ezek mellett a gazdag Sa- 
duceiis, a ki a kereskedelmet áldozati állatokkal gazda
gít. i. s hátul állnak az adószolgák. kik a népet zsákmá
nyoljak. ezek mind attól félnek, hogy a nazarenusi tanai

megszeizett hivatalukat, tekintélyüket s lőlgyiijtölt kin
cseiket veszélyeztetni fogják, es egoistikus különéld ek 
sugallja szenvedélyeiket , hogv az isteni igazságot 
kárhoztassák es elitéljék. \ háttérben tolong a tudatlan 
nép vezéreltet ve hamis prófétáitól, s vadságéival illeti az 
érte szenvedő isteni igazságot s azt kiáltja: feszítsétek 
keresztre! Keresztre vele!

Mily megrázó, beszédes tanokat hirdet e mozdu
latlan kép a népeknek. De azért a mester fölülmulha- 
tatlan müvében a le nem győzhető isteni vigaszt is hir
deti, hogy daczára a hatalombiró kegyetlen Ítéletének, 
daczára a nyakas papok kárhoztatásának s daczára a 
tettkész hivatalnokok s zsoldosoknak, az isteni igazság 
győztesen fölemelkedett. — hogy a mag. melyet az is
teni igazság az emberek között elvetett, egy égig emel
kedő hatalmas fává nőtte ki magát, melynek szó-les ágai 
ma már az egész földet beárnyékolják.

Minden magyar ajk tisztelettel említi a hatalmas 
alkotás mesterét. Es a magyar nemzet vágytól ég e 
műremeket szent tulajdon gyanánt megszerezni. Mert 
minden magyar szivet lelkesít s csaknem isteni rendelet 
gyanánt tekinti, hogy e képet egy magyar alkotta, s 
franczia no az. kinek szeleimére támaszkodva Párisban 
a legmagasztosb eszmék honában teremtette.

I-rancziaországlian épugy mint nálunk egyaránt hir
dettek az igazság apostolai a szabadság, egyenlőség és 
testvériség isteni tanait. Ott épugy; mint itt is megálla
podtak e fölött az emberek. Olt is ugy. mint itt kár
hoztatták és elitélték e tanokat a hatalombirók s hen- 
czego szol-jak. Es daczára kárhoztató ítéletüknek ott is 
épugy mint nálunk hatalmas Iává nőtte ki magát az 
igazságnak szélhintett magva. Ott is ugy. mint itt feltá
madt a szabadság testvériség es egyenlőség szelleme.

I dv neked Munkácsy !
Mar-aszJos alkotásoddal két nagy nemzetet tisztel

tei meg. melyek magasztos törekvéseikben egymáshoz 
hasonlók. Kiéin Ede.

Vidéki levelezés.
Zenta l»2. márczius 1.

I szerkesztő ur!
..Vein. vidi. vici." Ritkán alkalmaztatik e latin 

mondat méltóbban mint jelen alkalommal, midőn ezt 
Schmaiisz l edre alispán ur ittlétére alkalmazom. Iliéit 
jött, látott e-. gyo/ott.

>iiigönvönibo| eitesült. Imgy Zenta varos polg.ir- 
mcsteiének Gombos Gábor helyettes polgármester egy
hangúlag inegvalasztatott. ezen választás leírásán.ik el
mulasztását valóban bűnnek tartanain, mert Zenta váios 
már majdnem egy év tized óta pártszenvedély által lett 
feldúlva, és ez az első eset, hogy a városi képviselő 
testület kivétel nélkül egyhangúlag határozott. 
A választás és az. ezt megelőző alispáni fogadtatás, va
lamint a választást követő ünnepélyességeket mind lenni 
lehetetlenség, mert ez. esetben lapjának barom neuved 
részét kellene igénybe venni. De megkísértem azokat 
röviden, vázlatilag felsorolni.

Február 28-án kora reggel taraczk dörgések és 
zászlók hirdették a nap fontosságát, a főtér kiváncsi 
tömeggel volt zsúfolva, ezek mimi csak a „szabadkai” 
utcza felé- irányozták tekintetűket. mert erről kellett a 
várva vált vendégének beérkezni. Kilencz órakor egv 
küldöttség indult el I I fogaton a halaira az érkező 
vendeget fogadni, és 10 órakor pontban érkeztek alis
pánunkkal együtt a városba vissza.

Pedig mily örömmel volt akkor eltelve bohűkás 
ki' szive, midőn akkor este, felhevülve a tálicz.tol. a 
bökök ezreitől, melyekkel a ház legszebb leányának 
adóztak. gondolataival együtt csendet, nyugalmat keresve 
a keltbe menekült. Mily édes merengéssel járt kelt a 
lnd.lvHígította porondos utakon, inig gondolataiban De
zsővel foglalkozott.

Igen Dezsővel, kit o oly mélyen, oly forrón sze
retett. a ki nélkül nem képzelt boldogságot, életet . . . 
Álmadozo szemei halkan lezáródtak és o ebien ál
modott a jövő rózsás, ködfátyolképeirol.

I. perezben egy kéz nehezedett vállára, és egy 
hang szólalt meg: ,.Evangelina ön ábrándozik?"

I.vangelina fódpillantott. és leghevesebb udvarlói 
egyiket Villányi Ervint látta maga előtt. Ha tudta volna 
e perezben az a szép leány, hogy édus ábrándjait, mily 
ha mai végképen szétszakitandja ennek a férfinak kö 
nyörtelen keze, ugy nem pillantott volna talán e pénz
ben .szemeinek ama bensőségtcljes, jóságos tekintetével 
az előtte álló férfi arczaba. Vagy talán igen ? Hiszen az 
angyalok egész elet, szeretet, lemondás, és a bűnösök 
felmentéséből áll.

- Igazi van; valóban ábrándoztam; elmerültem a 
természet csodás -/épségének szemléletében." viszonzá 
\illinyi élőbbéin kt-rdes.ie. Evangelina ezüst csengésű 
hangján.

I .vangelina. diág.i I .vaiij'-hna. kezd.- \ illányi 
szenvedélyesén megtagadva a tiatal hölgy picziny kezeit 
„engedje meg nekem. Imgy vele ábrándozzam, hogy ki- 
sérhessem gondolatainak könnyed röppené-et engedje 
meg. hogy a termeszét emez ünnepélyes csendjéből., távoli 
■■i minden dlhassani meg önnek, ami szi
vemet mevlolli

„Ne tovább!" esdett I.vangelina összekulcsolva 
kezeit, alig hallható, hangon, mig Ervin szenvedélyétől 
elragadtatva folytat,. „Evangelina. ó-n imádlak tégedet, 
te vagy mennyországom, e földön ami legdrágább nekem !k

„Es miért mondja mind ezt nekem?" szólt Evan
gelina felindulástól elfojtott hangon.

„Miért .' kérdé e kérdésen megütközve Villánvi. 
„miért ? Mert a viszonszeietet, a reménység szép sza
vait óhajtanám hallani e bájos ajkakról; óhajtanám tudni 
sorsomat, mi vár reám. a kárhozat-e vagy a memivor- 
szág üdvössége ?

Evangelina az o utáiiozhatlan. ellenállhatlan hűhó
jával emelte konvben Úszó szemeit Ervinre, mig ajkai 
kérőén, remegve mondák: -ön oly jó, oly jó. és en ha
tártalanul tisztelem, de érzelim-it nem viszonozhatom 
soha, mert nem szeretem !-

I. szavait rövid pár pén zig tartó, siri csonti követé-. 
Ervin némán, halotthalaváiiy arczczal dőlt egv fatörzs
höz inig vó-gre tompa hangon szólalt meg:

..< »n nem szeret, tehát már másnak ajándékozta 
szivét?"

Ha e perezben a Imid rávetette volna világát Evan
gelina balavány arczára, észre lehetett volna venni, mint 
pirul az el. mind rozsa-abbra. és mily édesen mosoly- 
ganak ajkai: „Igaza van, mást szeretek, viszonzá ön
feledten.

Ervin <■ lesújtó, szavakra végig simitá ó-go homlo
kát. mig ..lkait vó-resi-- harapva, fogai kozott sziszegő: 
„e más pedig Tarnay Dezső, nemde?"

Evangelina •/■ g\eniilten hajtá fejecskéjét hullámzó, 
kebelére, mig rebegó-: „kíméljen meg. m- vallasson.

Ervint •• pénzben megmagvarázhatatlun düh lepte

meg. m-m tudván tovább önmagán uralkodni, és méreg
től elvakitva mormogá: „tehát az. az ember rabolta el 
boldogságomat, mennyem üdvét, de legyen m-ki irgalmas 
s kegyelmes az ég. mert én megölöm!

Evangelina e szavakra őrületes sikolylval omlott 
le a földre, es onnan nyiijtá magasra egy bekulcsolt lm 
teher kezeit: mig Villánvi a legvadabb gyűlölet kifeje
zésével pillantott erre a szép térdeplőn*.

\z eg üdvére óm t nem fogja tenni, ha csak 
kissé van érzésé!' kiáltott Evangelina hevesen zokogva. 

Ervint azonban nem inditá meg a s/ó-p kérelmező 
szívhez szóló fuvola hangja, még őridetesebben kaczagott ; 
■ Mily szépén, mily esdeklöen tud kérni Evangelina an
nak a számára kegyelmet kit szeret; de én hajthatatlan 
maradok, es hogy larnayt megölöm erre „esküszöm 
akará mondani, de e pillanatban Evangelina mint egv 
üldözött vad no kelt lel helyeiül, arany hajfürtéi kibom
lottak kötelékeikből ó-s mintegy palást övezek lenge, 
gyönyörű termetet, szemei lángban ó-gtek. mig remegő 
ki* kezeit ijedten nyomta atmv rettenetes ember ajkára, 
ki ama borzasztó eskü szavaival, élte mindene, kedvese, 
előtere akart törni. Gyengéd ajkai kínosan vonaglottak. 
hangja elakadt, mig végre nagy erofeszitó-ssel robogó*: 
.Kívánjon bármit tőlem, mindent, de mindent kés/, 
vagyok megtenni, csak az ö életét kímélje meg!"

■ De Evangelina. inomlá elodázó fagyos nyu
godtsággal Villányi.

Nincs tehát semmi mi könyörületre bírhatná ; nem 
kegyelmez?" kiáltá szivszakndó hangon I.vangelina.

..Egy féltétől alatt igen", viszonzá sötéten a me
legtől elvadult lórii.

..Szóljon mi az?” kérdé mohón az ifjú hölgy.



Gombos helyettes polgármester léi II órakor a 
gvülést megnyitván, felhívta a képviselőket, hogy az el
nöklő alispánért ki Matkovics szolgaimé vendégsze
rető házánál vett lakást egv küldöttséget mene-sze- 
nek el. mire tényleg egyénből álló küldöttség el is 
ment és pontban II órakor megjelentek az alis|KÍnmd 
elükön a gyűlés teremben, hatalmas éljenekkel |<»v:id- 
tatva. az alispán hosszabb beszédben üdvözölte a kép
viselőket, mire Gombos az eddig benne helyezett bizal
mai megköszönve, állásáról lemondott.

Midőn elnök ennek folytán a polgármesteri állá.-t 
megörültnek nyilvánította és a választásnak megkezd- 
hetését kimondotta, felállt Szabó László városi képvi
selő és tiltakozott a választás megojtése ellen, mert a 
\(1|t polgármesternek felfüggesztése iránt hozott belügy
miniszteri leirat nem olvastatott fel. Elnöklő alispán 
szólótól a szólási jogot megvonván, ez még is szen
vedélytől áthatott hangon óvást emelt ,* szerinte tör
vénytelen eljárás ellen, es midőn elnök a választást da
czára ennek megejt hűtőnek nyilvánítói la. egyhangúlag 
közlelkesedéssel Gobos Gábor lett kikiáltva, igy az elnök 
Gombosnak polgármesterré lett megválasztatását határo
zatikig kimondotta, mire ismét Szabó (Szabó a volt pol
gármesternek nejei a választási eljárás ellen felehbeze- 
sét bejelentette.

Időközben megérkezvén az iijonan választolt pol
gármester. a hivatalos eskü letétele után ismételten 
megköszönte a képviselő testületnek iránta tanúsított 
bizalmát és ígérte, hogy tőle telhetőt elkövetem!, hogy 
Zenta város jólétét, gyarapodását és haladását előse
gítse.

Este 7 órakor alispán ur és az uj polgármester 
tiszteletére fáklvásmeiiet volt, melyben a tűzoltóság és 
a dalárda is részt vett, alispán inon meglátszott meny
nyire hatott icá az impozáns közönség által hozott oválio. 
midőn pedig Kuthy József ot Zenta valós nevelten egy 
kitünően sikerült beszédben üdvözölte volna, alispánunk 
oly kitűnő szónoklatot tartott, milyet Zenián hallani im 
nem igen volt alkalmunk. A dalárda által szabályosan 
előadott két alkalmi vers után a mén t megindult Gom
bos lakásához, hol is Brestyaiiszky ügyvéd tolmácsolta 
a varos és a közönség várakozását a polgármesteri 
működésnél, min- Gombos röviden válaszolt, ezzel a 
fáklyásmenet veget ért. és a közönség eloszlott, de 
csak azért, hogv nyomban a rendezendő bankettre ké
szüljön.

Ilyen sikerült mulat -ággal sem igen dicsekedhetik 
Zenta városa.'

Volt dictio ipianlum satis. ezek között legsikerül
tebbeknek mondhatók: Gombos lelköszöntője az ali-- 
pánra, az alispán válasza s toasztja is a jelen volt kö
zönségre. Szécsényi kanonok ur felköszöntoje a bankett 
és az ünnepélyek rendező bizottságra és De ki is 
számlálhatna el mind azon toasztokat. melyek sikerüllek 
és — melyek nem sikerültek! . . .

Bankett után lám/, volt, itt ismét megmutatta ked
ves alispánunk. hogy nem csak a gyűléseket tudja jól ve
zetni. hanem a hölgyeket is a tánczban. valóban 
csodálkozni kellett, hogy alispánunk a tánczban ki nem 
fáradt, hölgyeink pedig most vissza emlékezve az elmúlt 
mulatságra velünk egvült tiszta szivükből kívánják 
taitsa meg a mindenható, derek alispánunkat a haza 
és megye díszén*, barátai oromén* meg számos evekig!

r. I.
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A bácsalmás-bikityi posta iáldástól újabban a ko 
vetkező megbízható adatokat vettük. \ posta rablás 
napjan jelentkezett a bács-almási egyesített posta és I i- 
virda hivatal irodavezetőjénél Be, k Mosin urnái egv no. 
a ki azt állította. Imgv a bikitvi útról jővén, találkozott

. .Ha ön megígéri. Imgy soha ,-z életben Tarnay 
neje nem lesz. Ha enyém nem lehet, övé se legyen 
soha. Ha ezt megígéri nekem. Tarnay élete biztonság
ban van !■■

Evangelina megsemmisülten rogyott a földre.
Mily borzasztó feladat, küzdelem vart szegény dobog,, 
szivére. Megtartsa-e önmaga számára a boldogság édes 
kolyhét. melyben minden perezét zavarná amaz irtózatos 
öntudat miszerint a szeretett élete veszély ben van, <» 
miatta. Vagy lemondjon örökre minden előre álmodott 
boldog ábrándokról, szerencsétlen magányos életre kár
hoztassa magát, melynek sötét óráit azonban mily í'el- 
magasztalóan világítaná meg azon nemes öntudat, mi
szerint annak élte megmentéséért, kit szeretett felál
dozta saját boldogságát'

Evangelina valóban egyike volt ama lényeknek 
kikre azt mondjuk : angyal !

Karcsú alakja nemesen emelkedett magasra, mig 
szép szemeiben kimondhat lan fajdalom honolt. E pilla
natban a hoki előbukkant a fák mögül, ráhintvén ezüst 
fényét Evangelina bánatos arczára, midőn tompa hangon 
monda: ..ígérem!!"

Szomorú napok következtek Evangelimira e bor 
zasztó ígéret után. \ fájdalom, lemondás borzasztó per- 
czei; midőn visszautasító szerelmet annak kit fonóm 
szeretett, midőn látta kedvese kétségbeesését, bánatát 
megmagyarázhat lan magaviseleté fölött; és o nem felel
hetett. nem mondhatta neki ..imádlak". Ajkait lepecsé
telve tarta az Ígéret, melvet Villányinak adott. E bor
zasztó kínos helyzet, elviselhetlen volt reá nézve, vérző 
szív vei hagyta el a nagyvilágot, és ide jött e magányon 

a cai iol postával ,*.s Baki .Iáim ; öreg. Iáink Lórim z 
juhászokkal. Az irodavezető rögtön intézkedett s a két 
tettes elfogatott. Frech József suhanczár gyanús költe
kezésével feltűnést keltett, s a nála megejtett motozás 
folytán 92H3 Irt 71 kr találtatott. Eredi azt állítja, hogy 
a pénzt a fent nevezett tettesektől kapta s pedig ugy. 
Imgv frappirozta okét, midőn azok a lopott pénzt el 
akaitak ásni. Az ellopott pénzből még Hintő egynéhány 
frt hiányzik, l-'ábik és Baki mindent tagadnak.

Szenzácziós esetről értesítik lapunkat Imok-lva- 
nizsáról. Ebben a zavaros időben a jóminap az a hir 
terjedt szét a városban. Imgy több odavaló szerb polgái 
házában nagy mennyiségű leuvverek vannak elrejtve. 
Nem adott senki a beszédre. Mekkora volt azonban a 
meglepetés, midőn m. lm 2á-én szombaton éjjel 30 lovas 
csendőr jelent meg a varosban, kik még ugyanazon éjjel 
minden szerb lakos házánál kutatásokat eszközöltek és 
nagymennyiségű különféle légy véreket elkoboztak. Egész 
halom fegyvert találtak egy helyen s reggel a lefoglalt 
fegyvereket a városházához Szállították. A vizsgalat meg
indíttatott s mint tudósítónk közli, az ottani szerb pap 
sógorát, kinél több rendbeli kompromittáló iratokul ta
láltak. elfogtak

A szegedi takarékpénztár Kit) db aranyat tiizö't 
ki Szeged pusztulási és recoiistrukciója történetinek 
megírására.

Zenta város képviselő te-inlete a tks. megyei al
ispán elnöklete alatt, I. é. febr. 2*-án íkeddeni !<• es 
fél órakor közgyűlést tartott. Tárgya volt e gyűlésnek: 
Meghirdetés!' a nagy méltóságú m. kir. belügyminiszteii 
I28!t-ik szalun határozatnak, mely szerint a tettes megyei 
közigazgatásí bizottság fegyelmi választmányának abbeli 
határozata, hogy Mihalkovits István Zenta város polgár
mestere ezen állásától ellliozdittatik, helyben hagyatott.

Ennek kapcsán az akként végleg megürült városi 
polg.ilmesteri állasnak az 1*71. évi WIIl. I. ez. -j-a 
eltelmebeli szabály szerű választás utján betöltésé.

Nálunk történt. Ilma szentté Károlyt ■ - Karoly 
Ilmát. Ilma irt. Karoly is irt. Hogy mit ii tak ? Szerelmi 
vallomásokat. Karoly Ilmának egyik parfümtől illatozó 
levélére igv válaszolt: Kedves, hon szeretett Ilmám Le
veledet megkaptam \ levél bélyeget legforróbb csók
jaimmal árasztottam el. meit tudtam, hogy a te kis 
bíbor ajkaid nedvesiték azt. Ilma erie következő választ 
irt: Szeretett Kaii! Leveleden .szívdobogva bontottam 
fel; mivel nem volt helyi gém. a Gyuri kocsisunkat küld
tem a levéllel a postára, a ki a három krajezáros bé
lyeget maga ragasztotta a levélre

üdvös mozgalom indult meg Pécsett. Az elinuit 
pénteken egy pár lelkes míibarát u. m. Cziglanyi Béla 
kir. törvényszéki biró. Dr. Lukacs \dolt jogtanár. Bilim 
Gyula kii. mérnök. Grünhuth Ignacz és leket,* Mihály 
ügyvédek azon Üdvös eszmét pendítettek Illeg, hogy igen 
helye- Il iim-, ha Munkácsy Mihály leim k festményének 
megvételéhez varosunk közönsége is jáiiilna valamivel. 
('/iel.inv i Béla l'iio ur különös buzgalma folytán ez esz
me annyira megérlelődött, hogy \idingei János polgár
mester ur a kivitel élére állt. A részletes tervek még 
nincsenek megállapítva, hanem tervbe vétetett egy na
gyobb hangverseny taitása. melynek jövedelme ,* czelra 
fordiltatm-k. Mindenesetre örvendetes jelenség ez éidek- 
lődés és hisszük. Imgy az eredmény tetemes összeget 
fog a szép czélra juttatni.

Február hó 2G-án a helyb. önsegélyző-szövetkezet 
rendes kö/.gvülést tartott, melynek jegyzőkönyvéből a 
kővetkező adatok jutottak tudomásunkéi: Millassi-vits 
János igazgató jelentése szerint a szövetkezetnek 1**1. 
évben öi’ii; részvényes,* volt 221u részvénynyel. kilépett 
|,. tag, 1*0 részvény nyel. Bevetői volt törzsből étekben 
2<i.7i* fit 2" kr. behatási dijakban Iliül frt '.<> ki. Az 
összes forgalom öii.oj* frt .’>() kr. Határozatba ment 
egy újabb ö éves cykiásnák megnyitása miután az Inul 
leszvényaláirással van biztosítva. A délutáni illés folya
ma alatt az igazgatóság s felügyelő bizottság im-gva- 

elpanaszolni fajdalmát a fülmii,’-liek. a zuhogó pataknak, 
es virágok illatozó, ezreinek' Igy múlt el a tel és jött 
a kikelet első szellője, mely ellebbent a vidék lelett. 
Minden bimbó, rügyező ág lakadásnak indult, csak Evan
gelina szivében volt zord tel. fagyos kikelet. Lesz-e még 
valaha az o szivének is feltámadása.' Soha, soha! . . .

..Evangelina. édes Evangelina!" szólalt meg egv 
édes hang háta mögött.

Az. ifjú hölgy megrázkódik. lassan pillant föl. 
inig két erős férfi kar'szeretetteljesen öleié át. Dezső! 

susogják ellankadva ajkai leheletszeliien. szólni hango
san nem liter, hátha álom az egész <■> hangjaira a kedves 
alak eltűnne a kék messzeségbe. Bágyadtan, önfeledten 
nyugtatja picziny fejét erősen dolmgo kebelére, mint a 
fáradt kis madár ha fészkére vissza száll.

.. Édes Evaiigelinám . kezd,1 gyengéden Tarnay. 
tudok mindent. I iidom mily nemeslelküeu dobtad el 
boldogságodat, az. én éltem biztonságáért! I’.ir nap előtt, 
megtörve testileg, lelkileg jött hozzám Villányi, elmondta 
mily Imszanto ígéretet csikart ki tőled, nem tudván 
azonban lelkére venni szenvedésedet, ezzel visszaadja 
kötött szavadat és sok. megérdemelt boldogságot kíván!

Evangelina környezve hallgata végig ,* reménytel
jes vigasztaló szavakat, mig karjait kimondhat lan sze
relemmel füze kedvese nyakára.

Ezalatt egészen bcosl eledelt, az ég kékjén egyen 
ként tünedeztek elő a ragyogó csillagok. \ levegőben 
ezer döngicselő rovar s/.allt tova, míg a virágzó fák > 
gulyáin az esti szellő suhant tova, lerázva a hófehér 
virágesoinokal. es édesen szállítva tova az ibolya illattal 
terhelt legel !

Kun Melánia.

Ia-zlas.1 kendi >zony<*gi e, miután Mill. ev;ls J. igazgató, 
Weidinger >. aligazgató, s dl. Molnár Isi L. * - Weidin- 
ger Z- igazgatóisági tagok lekö-zontek. - Kaufmann S.. 
Kiiznm s |... Szalay K. Kozma L, \ml rozovi, - Gv . 
Dortler .I. Bunyi K. Iladulovits >z . Varga I.. Mihelics 
I’.. Zsidl’a V. és Vitkovics J. iga, tanok kisoroltallak s 
a felügyelő bizottság is leköszönt. Az igazgató.i é- aligaz
gatóm kivid I I ig. tag választatott 2 csak egy evre G pót
tag. <■- ’> felügyelő bizottsági tag. Megvakasztattak : Igaz
gatónak: Millassevics J.. Aligazgatónak: Weidinger >. 
Igaz.g. tagokul: Kozma I.. I alciom- N Iteiter N . Varga 
I.. Itadulovics Sz.. Engel A.. Mihelics I’.. Vitkovic- J. 
Ilinek S.. Gaál I.. Zsófia V.. Ileimeberg >. Egy evre: 
Ambrozovics Gy. és I’, kanovies I. Póttagokul: Sz-iuer- 
horn K.. Mihelsz Gy.. Itadicsevics S.. Odry ,L. t’zinkler 
Gv.. Müllei N Fülügyelő biz. tagokul: Ifadics Gy., Mal- 
lussovits M. Vécsey K.. Tápay I.. ifj. Voszelovszky P.

A Pesti Hírlap -bán olvastuk a következőket : 
Zomborban. mint ottani levelezőnk Írja, vasárnap adták 
elő Schalfer Antal t Kalliszlosz) hírlapíró ..Szerelem" 
czimii ’• felvonásos tragoediáját szép számú közönség 
előtt. A fiatal Írónak ezen első tragoediája meglehetős 
sikert aratott. A jelenlevők a szerzőt minden felvonás 
után újra és újra kilátták. A harmadik es negyedik fel
vonás közt Szász Miklós szinésztár-ai név,-ben a mélyen 
meghatott szerzőnek rövid beszéd kíséretében szép ko
szorút nyújtott al. Az egész darab leginkább azeit ér
demel említést, im-rt hány darab. Meséje eikölcsi szem
pontból tekintve v isszataszitói. meit az atyja saját isme
retlen törvénytelen leányát csábítja el. A nyelvezett itt 
ott megkapó, vannak határos jelenetek, de vannak nem 
elegge okadalolt események is a darab keretében. A lo 
hiba, hogy a hős jelleme nincs egészszó kidomborítva. 
itt-ott inkább az árral, mint ár ellen itszik.

NOVELLA-TÁR.

Letépett liliom-
B,.,zHy. —

Irta: R. J.

(l'i*lvUil;i> )

A griff fülébe ugy csengett e pár szói, mint túlvi
lág! zene, oda simult, a lányhoz s halk, édes hangon 
válaszolt:

Nem! N-iii akarlak megölni. Szeretlek. Ki 
mondta ezt. neked. Imgy én meg akarlak ölni ?

Édes apám!
S miéit öltelek volna meg?
Mert haragszik reám s el akar csábítani!

E naiv felelet tökéletesen kihozta a grófot s idrá- 
ból. Soha se látott még ily szent egy szel iiseget maga 
elolt. Nyilvánvaló volt, hogy a lányka nincs tis/tabaii a 
..csábítás" szóval. De kezdett világos^.ig iradni agyában, 
lehat a kaszuar figyelmeztette, hogv veszély fenyegeti. 
\kkor az a kasznár belatolt ielkebe. Nem gondolkodott 

l azonban sokáig, mert a bűvölő teremtés egészen elfog
lalta lényét.

Nem haragszom read. s nem akailak elcsábí
tani. szadi a gróf, sót ellenkezőleg, szeretlek!

fia szeret, akkor csókoljon meg, mint édes 
( apám szokta.

\ gróf arczát lángpir horitá el. Önfeledten hajolt 
a lánykához s forró csókot nyomott ajlAira.

Esztike viszanyerte nyugalmát s niosolygva szólt: 
Most már hiszek neke.l De mindjárt mondtam 

atyámnak, hogy le nem bántasz, meit te szép vagy, de 
az a másik, az a csúf ember, az akar megölni.

De én nem hagylak bántani, válaszolt kéjtől 
remegve az ifjú s magához öleié Esztikét.

Nem. ugy-!' te nem hagysz. Ezt is tudtam s 
ezt is mondtam edes apámnak, de nem hitte . . . (> 
milyen szép vagy ' kiáltott lelkesülten, s ártatlan tekin
tetet hosszan legeltet,* a gróf vonásain.

- Szeretsz? kérdé Aladár.
— Igen! Nagyon!
— Egy hal ölelj meg!
A lányka megtevő. Körülfonta hoszin karjait az 

ifjú derekán s magához öleié*
Ez idő alatt a gróf szivében sajátságos változás 

történt. Az előbbi állatias vágy kihall belőle s helyette 
egv hatalmas szenvedély lángolt fel. melyet még eddig 
soha ><■ érzett \ '/.ere lem ébredt föl fásult szivében. 
Végtelen boldogság áradt el keblében. Egv érzé. mint
ha a gyönyörök tengerébe merült volna, hol meg kell 
fúlnia a mámortól, kéjtol.

Akarsz-e nőm lenni? kérdé lelkesülten.
Nőd lenni? Nem eltelek’

— Örökké itt lenni közelemben, szeretni engem, 
követni mindenfelé.

S atyám ?
Az is velünk lenne. En is az ő fia lennek.

I gy igen! Akarok. Hisz mar is szeretlek, csakúgy, 
mint apámat.

Csak ugy.
Jobban nem is lehet szeretni.
De aki valakinek neje, a/ azt jobban szét éti. 

mint atyját.
Hat ez igy szokás?
Igen s neked is volt anyád, a ki épugy szeret

te atyádat, mint neked kell engemef
Igaz! Nekem is volt anyain. \z. épugy szeret 

te atyámat, mint
Nos. belátod. Imgy engem jobban kell szeretni, 

mint atyádat?
Igen, de mint lolietaéges az ?

— Könnyű. Csak vigyázz sziveibe, mikor atyáilat 
megcsókolod, s mikor engem csókolsz meg. Ha jobban 
dobog. Iliikor engem csókolsz Illeg, jobban szeretsz.

Egy erz.em, mintha mar is jobban dobogna Sót 
mintha félnék tőled, pedig ugy szeretlek.



I,Lásd, akkor mimmé léssz. Megesküszöl ollái 
előtt, hogy híi nőni léssz. örökké szórót ni fogsz i

Megkeszüsöm!
he akkor nagy változás történik életedben. Itt 

fogsz nálam maradni.
he atvám is ide költözik.
E házban marad <> is. de nem lesz velünk csak 

Hoppul.
Es éjjel ?
Sjiját szobájában alszik. Neked itt leid lesz 

egv szép hálószobád.
Hat te?
En egy messze lévő hálószobába megyek, me

het te még mm láttál. Majd megmutatom
Messze ? í gy hat nekem egyedül kell ma

radnom?
Nem! Én elaltatlak <Mákjaimmal, s csak akkor 

hagylak el. midőn már alszol.
Ne hagyj el akkor se!
Ó miben angyali jó vagy. Tehát nem hagylak el!

— Mutasd meg azt a szobát, melyet nekem szán
tál. Kiáltott Esztike s fölugrott helyéről. Alig tett pár 
lépést, szédülten dőlt a gróf karjaiba.

Mi bajod, szólt a gróf ijedten.
Semmi! be oly kábult az agyam.
Smitöl?
Azt hiszem, a bortól. Öreg atyám azt akarta, 

hogv bort igyam.
S ittál sokat.

- Igen!
Sze a;n\ gyermek. Akkor mámoros vagy s ta

lán a mámor adja ajkaidra a hozzám intézett szavakat is.
Lehet. I>e baj ez?
( s.-ik akkor lenne baj. ha valóban nem szeretnél. 

A lányka. Imgy b«d>izonyilsa. mennyire szereti ot. 
ismét átölelő s magához szmitá. A gióf nem állhatott 
tovább ellent érzelmeinek.

I. pillanatban fidpattant a szoba ajtaja és Aranyos 
inam lépett be rajta. Arczkifcjez.é.se ádáz diillösségct 
>ug.ii/ott ki. A gróf sápadtan bonlakozott ki Esztike 
karjai közül.

Meghalsz gazember, nvalt rá Aranyos uram s 
a kezében tartott fejszével a grófra rohant. E-ztike 
észrevette e mozdulatot, hirtelen atyjához rohant, lebo- 
1 Ilit (‘lőtte átölelte térdel S kö;ivöl'gött :

Ne bántsd atx.iui. hisz ö nem akart megölni, 
ellenkezőleg szeret. <> nem csábított el. inéit hiszen 
szelet.

Aranyos uram fétmá/v.i állott egy ideig? 
til uli becsületszó! kiáltott kese) il haraggal. 

Ilyen egy gróf becsületszava?
Esküszöm önnek, hebegő az ifjú. Iiogv nem 

szegtem meg azt.
Nem atyám, szólt Esztike siró hangon, o nem 

szegte meg. En jöttem hozzá.
(Vege köv.j

I'elelős szerkesztő:
MÜLLER gyula

Kiadók és laptiilajdoimsok:
Nailasch. Muzsik és Parllics.

HIRDETÉSEK.
Elköltözés folytán összes bútorzatomat 

eladom. A bútorzatok Spitzer Bernhardt 
ur által a n. é. közönség megtekintheti, 
s ugyanott bővebb értesítést is nyerhet, 

i ' STEIN MÁP.KUS.

Legújabb feltűnést keltett

TALÁLMÁNYOK!
Fehér mellszörp,

köhögés ellen.
ti. A. W M a , eltol lioroszlóba n. Egy 

ölt. '.10 é< 1.80 kr.

SZAPPAN KIVONAT,
mely a szippant uélkiilözhetov é teszi, csomagja
10 krél't. használati iit.i-it.H a csomagon létezik.

Keményítő fény máz.
'Stftrke Glanzi

tinóm fclu rni nim km I meglepő errdn.eiiy i hoz létre. 
Csomagja 10 kr.

Báuohlcr-féle kiváló finom

indiai cseppek fogfájás ellen.
E-.v üveg ára es 70 kr.

JT Kaphatok: HF.INDLHOFER RÓBERT
i i-/< i kei t 'kedt el H Z ombor haii.

-JíT' Pos’ai rendelmények pontosan teljesittetnek
HiKiaiRáHH||aBgHsaMBB

DÉVÁM) NÁNDOR
fényképészeti műterme Z0111 bnrbnn Apntln-iit 11. zz.

Ajánlja újonnan berendezett

FÉNYKÉPÉSZETI MŰTERMÉT.

Támaszkodva Bécs. Paris és 
London varosokban évek során át 
szerzett dús tapasztalataimra, azon 
helyzetben vagyok. Imgy bármi
nemű megrendeléseket, mint: 
visít-, kabinet-, a közkedveltsémi 
Markart-, boudoir- s életnagyságu. 
továbbá chromo-arczképek. arcz- 
képek vászonra olajjal, nagyítások 
visit-nagyságtól kezdve egcs/ élet
nagyságig. régi arcz

egyéb képek utáni fényképezést, épü 
letek, nyári lakok lefényképezését, 
valamint miinlen szakmámba vágó 
munkákat hűen es gyorsan elkészít

ek.
Igyekezni fogok nenicsnk szép. íz

léses, <lc sót míg)szerű és fóliilninlliut- 
l.-in iniiiikiiiiii liltiil tisztelt megrendelőim 
megelégedését kiérdemelni.

Felvétel minden időben, az időjárás
ra való tekintet nélkül.

A műterem nyitva áll reggeli 8 őrá 
tót délutáni 5 óráig
kW Szive

ÍGÉRVÉNYEK!
A bécsi coi)iiiHin;il-sorsj(\<>y(kkiiek

április 1-én megtartandó húzására, 
2E forint és bélyeg.

Főnyeremény: 200,000 forint.
A cs. kir. földliitel-zaloglavél-sorsjegyeknek febr. 15-én tartandó húzásra

í lóriul és belyi'g.

Főnyeremény": 50.000 forint.
Az |s>i. jan. I '.-én ip.Htmi hoz.'- dkalmaval a 3"n-O' földhi el-záloglevél - sorsjegyek 50.000 frtiivi 

Ígérvény nyerte meg.

kiadóhivatalában
II11 ti a pest e 11

Dorottya-utcza 12. szám

főnyereménye* az általunk eladott liijti

Váltó-üzlet a
S. l’OLITZEB

Oorottya-utcza 12. szám

Van szerettfsént u nitgyérdeinii közönséggel tudatni, miszerint néhány Icáinpgváros 
mánniáiiyiiii lu-ziiut. iie ez által alkalmain nyílt nagyobb vásárlásokat eszközölni a 
legdivatosabb ■ legfinomabb

igl azon kedvező helyzetbe jutót t.lHI, kalapjaimat, Inelvek a
legfinomabb nemezből készültek.

StT gyári áron alul 25%-al olcsóbban adhatom. “W
Ez iilk.domnml imi<>rk<nl<>m ;i imgyérdemli nővikig becses figyelmét jól berendezett 

női ruha raktáramra felhívni.

Tisztelettel

KAUFMANN S. Zomborban.
____________________________________________ ■■■_!>□
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Hozás április 1-én.
ÍST-l-rs bér si (mnmmmii-igérvények

2 forint 50 kr. és bélyeg.

| lóiiycrcmeiiy: 200.000 forint.• »> __
3°o-os földhitel-ígérvények I forint és bélyeg. 

Húzás április 15 én. "W 
Főnyeremény: .>0.000 forint.T!

.Él

.. ______ ... __
-2—...1 “ ' ............-.................................................... ! UlM;,. ..r. ..y„ Jől

Az 1,4'™ ö>f..l,.nk eladott k «.rv.,.,.k 216,nett r,t |HI„,
............... .z.lmo. nv.t.móo.k.i ,-inállnk

„MERKÚR-
Vált ó ■ i l z lel ti

iiiles
Wollzeile 10. és 13. sz.

N.ld.let II Mll/sik e. I'.lltli, ,, kl'llt emdájll ZoiílbO) bili!.

arany frankos főnyereményt.

kiadó-hivatalában 

<11. COIIN,

Wollzeile 10. és 13. sz.

Arczkifcjez.%25c3%25a9.se

